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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Общая информация

Консультирование и обслуживание

Для решения вашей технической проблемы PFERD предлагает целенаправленное и индиви-
дуальное консультирование. Опытные выездные специалисты компании PFERD предоставят 
вам необходимую помощь.

Для решения комплексных задач и проблем использования в вашем распоряжении на-
ходятся наши квалифицированные технические консультанты. 

Благодаря многолетнему сотрудничеству с отечественными и иностранными производите-
лями шлифовально-отрезных станков мы сможем проконсультировать вас по техническо-
му исполнению соответствующего оборудования.

Свяжитесь с нами.

Качество

Стационарные шлифовально-отрезные круги инструменты PFERD разрабатываются, изго-
тавливаются и тестируются с соблюдением требований высочайших стандартов качества. 

Исследования и разработка, собственное производство станков и оборудования, а также 
постоянный контроль и усовершенствование стандартов качества и безопасности в 
собственных лабораториях гарантируют высокое качество PFERD.

Система управления качеством PFERD имеет сертификат ISO 9001.

Специальные исполнения 

При отсутствии в обширном каталоге нашей продукции решений для ваших рабочих задач 
PFERD по запросу изготовит высококачественные стационарные шлифовально-отрезные 
круги диаметром до 2.000 мм. Дополнительная информация представлена на стр. 19. 

Преимущества стационарной резки шлифовально-отрезным кругом

 ■ Универсальный метод резки для всех сортов стали и литья, сплавов цветных металлов,  
специальных сплавов, таких как сплавы на основе никеля и титана, а также материалов,  
трудно поддающихся или не поддающихся распилу и кислородной резке.

 ■ Благодаря гладкости и чистоте поверхностей после холодной резки  
чистовая обработка не нужна.

 ■ Короткое время резки независимо от материала.
 ■ Существенно меньшее образование заусенцев при горячей резке по сравнению с горя-
чим пилением.

 ■ Уровень шума ниже, чем при горячем пилении.  
Пример:  
Горячая резка шлифовально-отрезным кругом:  85 –   95 дБА  
Горячее пиление:  105 – 110 дБА

 ■ Постоянное качество резки на протяжении всего срока службы шлифовально-отрезного 
круга за счет постоянного эффекта самозатачивания круга.

 ■ Возможна резка уже остывших кованых заготовок на линии горячей резки

Сферы использования

Резка шлифовально-отрезными кругами – 
один из высокопроизводительных и 
эффективных способов резки в следующих 
сферах:

 ■ Прокатные станы 
 ■ Литейные цехи 
 ■ Машиностроение 
 ■ Возведение стальных конструкций 
 ■ Техническое обслуживание рельсов
 ■ Кузнечные цехи и адъюстажи
 ■ Лаборатории
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Общая информация

Способы резки шлифовально-отрезным кругом

В зависимости от материала и вида обработки способы резки различаются по  
расположению и движению шлифовально-отрезного круга относительно заготовки.

Резка с подачей 
инструмента сверху

Сфера использования:
 ■ Резка отдельных заготовок, а также 
малых или узких слоев материала.

 ■ Очень распространенный способ рез-
ки шлифовально-отрезным кругом.

Процесс резания: 
 ■ Шлифовально-отрезной круг разреза-
ет заготовку при радиальном движе-
нии круга вокруг центра крепления.

Преимущества:
 ■ Практически без вибрации.
 ■ Короткое время резки.
 ■ Меньшая нагрузка на шлифовально-
отрезной круг при небольших раз-
мерах материала.

Маятниковая резка Сфера использования:
 ■ Резка литников и наплывов в 
литейных цехах.

 ■ Сложные условия резки с охлаждени-
ем мокрым способом.

Процесс резания: 
 ■ Отрезной круг входит в разрезаемую 
заготовку как при резке с продольной 
подачей, но с дополнительными дви-
жениями инструмента вперед и назад. 

Преимущества:
 ■ Требуется меньшая мощность при-
вода.

 ■ Низкая температура заготовки.
 ■ Оптимальный отвод стружки.

Резка с продольной 
подачей

Сфера использования:
 ■ Резка нескольких расположенных друг 
за другом заготовок, а также болва-
нок, пластин и листового металла.

 ■ В частности, на стороне набегания 
прокатного стана после холодильника.

Процесс резания: 
 ■ Шлифовально-отрезной круг разреза-
ет за один цикл всю ширину слоев за-
готовок разного поперечного сечения.

Преимущества:
 ■ Короткое время резки.
 ■ Очень высокая пропускная 
способность.

Сегментная резка Сфера использования:
 ■ Резка очень больших круглых сплош-
ных материалов, а также блоков.

 ■ В частности, в сталеплавильных и 
литейных цехах.

Процесс резания: 
 ■ Заготовку разрезают несколькими 
разрезами. После каждого подхода 
заготовку вращают (2–4 подхода, 
вращение на 180–90° в зависимости 
от размеров материала).

Преимущества:
 ■ Обработка заготовок очень большого 
поперечного сечения кругами 
небольшого диаметра.

Резка с вращением 
заготовки

Сфера использования:
 ■ Резка очень больших труб, а также 
круглых заготовок из сплошного 
материала.

Процесс резания: 
 ■ В процессе резки заготовка постоянно 
вращается.

Преимущества:
 ■ Использование кругов малого 
диаметра.

 ■ Требуется меньшая мощность привода.
 ■ Низкая температура заготовки.

Виды резки шлифовально-отрезным кругом

В зависимости от температуры материала разрезаемых заготовок различают холодную, теплую и горячую резку.

Условия использования

Рабочие параметры

Холодная резка Теплая резка Горячая резка

Температура материала T до 100 °C от 100 °C до 600 °C от 600 °C до свыше 1000 °C

Окружная скорость Vs* от 80 м/с до 100 м/с от 80 м/с до 100 м/с от 80 м/с до 100 м/с

Удельная производительность резки Z 4–15 см²/с 8–20 см²/с 15–35 см²/с

* Соблюдайте значения максимально допустимой рабочей скорости шлифовально-отрезного круга.
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Указания по безопасности

Указания по безопасности:
Безопасное использование инструментов PFERD 
решающим образом зависит от безупречной 
системы зажимных приспособлений. Оба флан-
ца, между которыми установлен шлифоваль-
ный круг, должны иметь одинаковый наружный 
диаметр и одинаковые поверхности прилегания 
(согл. EN 13218, ANSI B7.1, AS 1788.1).

правильно неправильный

Безупречное крепление  
шлифовально-отрезных кругов

Правильное крепление круга – предпо-
сылка оптимальной производительности и 
обязательное условие безопасности поль-
зователя. На схеме изображено правильное 
крепление:
➊  Шпиндель приводного устройства с 

высокой точностью вращения.
➋  Фланцы одинаковых размеров.
➌   Бумажные прокладки, если они не-

обходимы для безопасного крепления и 
использования. 
Наши рекомендации:

 ■ Меняйте бумажные прокладки  
после каждой второй смены круга.

 ■ При диаметре круга более 400 мм всег-
да используйте бумажные прокладки.

➌ Бумажная прокладка

➋ Фланцы

➊ Шпиндель станка

PFERD – соучредитель Союза oSa

Совместно с другими известными произво-
дителями компания PFERD приняла на себя 
добровольные обязательства изготавливать 
качественные инструменты в соответствии 
с высочайшими стандартами безопасности.
Компании в составе Союза по обеспе-
чению безопасности шлифовальных 
средств (oSa, Organisation für Sicherheit von 
Schleifwerkzeugen e.V.) гарантируют непре-
рывный контроль безопасности и качества 
своих изделий.
На инструментах PFERD есть 
знак oSa. 

Стандарт безопасности

Шлифовально-отрезные круги компании 
PFERD соответствуют высочайшим требова-
ниям безопасности, они изготовлены и мар-
кированы согласно европейскому стандарту 
EN 12413 для шлифовальных инструментов 
с абразивным материалом на связке.

Максимальная рабочая скорость

Максимально допустимая рабочая скорость 
[м/с] указана на этикетках изделий и в 
таблицах изделий этого каталога. Значения 
максимально допустимого числа оборотов 
относятся к номинальному диаметру не-
использованных дисков. Из соображений 
безопасности запрещено превышать макси-
мально допустимое число оборотов.

Указания по безопасности

= Работать в защитных очках!

= Работать в наушниках!

=
Работать в маске для защиты 
от пыли!

= Работать в перчатках!

=
Соблюдать указания  
по технике безопасности!

=
Не использовать поврежден-
ные круги!

=
Не использовать для шлифо-
вания вручную или в ручном 
режиме.

Союз немецких производите-
лей шлифовальных средств

Соблюдайте указания по технике безопас-
ности Союза немецких производителей 
шлифовальных средств (VDS, Verband 
deutscher Schleifmittelwerke)! 
Эта информация представлена на сайте 
www.pferd.com 

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО БЕЗОПАСНОМУ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЮ АБРАЗИВНОГО 

ИНСТРУМЕНТА 
ПЕРЕДАЙТЕ ЭТУ БРОШЮРУ ТЕМ, КТО ИСПОЛЬЗУЕТ  

АБРАЗИВНЫЙ ИНСТРУМЕНТ 
Рекомендации, изложенные в брошюре, должны соблюдаться всеми 

пользователями абразивного инструмента в интересах личной безопасности 

ОБЩИЕ ПРИНЦИПЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

ВАЖНОЕ ПРИМЕЧАНИЕ: Были приложены все усилия для того, чтобы вся информация, изложенная в этой 
брошюре, была достоверной и актуальной. Тем не менее, мы не можем нести ответственность за ошибки или 
упущения, а также связанные с этим потери или убытки . © FEPA Издание январь 2016 

Неправильно используемый абразивный инструмент может быть очень опасен.  
 Всегда придерживайтесь инструкций по использованию абразивного инструмента и 

оборудования, предоставленных поставщиками. 
 Убедитесь, что абразивный инструмент подходит для предполагаемой операции. Перед 

установкой проверяйте все абразивные инструменты на наличие  дефектов и повреждений. 
 Придерживайтесь правил эксплуатации и хранения абразивного инструмента. 

 
Не забывайте о возможной опасности при использовании абразивного инструмента  и 
соблюдайте рекомендуемые меры безопасности: 

 Контакт частей тела с абразивным инструментом во время его вращения 
 Повреждения от осколков во время работы с абразивным инструментом 
 Частицы материала, искры, парообразование и пыль как побочные продукты шлифования 
 Шум 
 Вибрация 

 
Используйте только тот абразивный инструмент, который соответствует самым жестким 
стандартам безопасности. На этой продукции будет указан соответствующий номер стандарта 
EN: 

 EN12413 для абразивного инструмента на различных связках 
 EN13236 для инструмента из сверхтвердых материалов 
 EN13743 для специального инструмента на гибкой основе (диски на гибкой основе из 

бумаги, ткани или фибры, лепестковые шлифовальные круги, в том числе на оправке) 
 
Никогда не используйте частично или полностью неисправное оборудование. 
 
Работодатели должны проводить оценку рисков всех операций по абразивной обработке для 
обеспечения необходимых мер и средств защиты персонала. Должно быть обеспечено 
необходимое обучение персонала, занятого абразивной обработкой. 
 
Эта брошюра предназначена только для обеспечения базовых рекомендаций по безопасности. 
Для более детальной информации по безопасному использованию абразивной продукции, 
настоятельно рекомендуется ознакомиться с нашими полными Правилами техники 
безопасности. Нижеперечисленные правила безопасности можно получить у FEPA или в Вашей 
национальной торговой ассоциации: 

 Правила техники безопасности FEPA для абразивного инструмента и прецизионного 
инструмента из сверхтвердых материалов. 

 Правила техники безопасности FEPA для инструмента из сверхтвердых материалов для 
камнеобработки  и строительства. 

 Правила техники безопасности FEPA  для инструмента на гибкой основе (шлифшкурки, 
дисков на гибкой основе и т.д.). 

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРОТИВ  ВОЗМОЖНЫХ ВИДОВ ПОРАЖЕНИЯ 
 

Шум 
 Защита органов слуха согласно EN352 рекомендуется во всех случаях, когда заготовка 

или инструмент удерживаются вручную, независимо от уровня шума. 
 Убедитесь в том, что подобран правильный абразивный инструмент. Неправильно 

подобранный инструмент может стать причиной чрезмерного шума. 
 

Вибрация 
 Процессы, при которых заготовка или инструмент удерживается вручную, могут быть 

причиной возникновения травмы в результате вибрации. 
 В случае, если после 10 минут непрерывного использования абразивного инструмента 

возникают покалывание, пощипывание, онемение конечностей, необходимо принять 
соответствующие меры. 

 Действие вибрации проявляется более отчетливо в холодных условиях. Поэтому  руки 
должны быть в тепле; регулярно  разминайте руки и пальцы. Используйте современное 
оборудование с низким уровнем вибрации. 

 Все оборудование необходимо содержать в надлежащем состоянии, в случае 
возникновения чрезмерной вибрации  выключите оборудование и проверьте его. 

 Используйте абразивный инструмент высокого качества, храните его в должных  условиях 
в течение всего срока  эксплуатации. 

 Содержите крепежные фланцы и опорные диски в должных условиях, замените их в 
случае износа и деформации. 

 Не зажимайте заготовку  слишком туго и не прилагайте  излишние усилия к абразивному 
инструменту. 

 Избегайте беспрерывного использования абразивного инструмента. 
 Используйте правильно подобранный инструмент. Неправильно подобранный инструмент 

может быть причиной чрезмерной вибрации. 
 Не игнорируйте физические симптомы вибрации – обратитесь к врачу. 

 
 

УТИЛИЗАЦИЯ АБРАЗИВНОГО ИНСТРУМЕНТА 

 Использованный или дефектный абразивный инструмент должен быть утилизирован 
согласно местным или национальным  нормативным актам. 

 Подробная информация может содержаться в документе: «Добровольная Информация о 
Продукте», который предоставляется поставщиком инструмента на языке получателя. 

 Имейте в виду, что в процессе обработки абразивный инструмент может быть загрязнен 
материалом заготовки или другим веществом, используемым при шлифовании. 

 Использованный абразивный инструмент должен быть разрушен во избежание его 
изъятия  из отходов и повторного использования. 

Эта брошюра представлена и одобрена: 

www.fepa-abrasives.org www.abrasivessafety.com www.pferd.com

Информация для пользователя

Соблюдайте указания в 
информации для пользова-
теля кругов и шлифмашин:
это позволит безопасно 
использовать шлифоваль-
но-отрезные круги для 
стационарных машин.

FEPA

Рекомендации по технике 
безопасности FEPA доступны 
для загрузки на сайте  
www.pferd.com.
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■
Lo

s 
di

sc
os

 d
e 

co
rt

e 
de

 d
ia

m
an

te
 s

ól
o 

pu
ed

en
 u

sa
rs

e 
pa

ra
 lo

s 
m

at
er

ia
le

s 
in

di
ca

do
s 

en
 la

 e
tiq

ue
ta

.
■

■
La

s 
am

ol
ad

or
as

 s
ól

o 
pu

ed
en

 a
lm

ac
en

ar
se

 d
es

co
ne

ct
ad

as
 y

 e
n 

es
ta

do
 d

e 
pa

ra
da

 c
om

pl
et

a.

R
ie

sg
o

s 
p

o
r 

ro
tu

ra
 d

e 
la

 h
er

ra
m

ie
n

ta
, p

o
r 

em
is

ió
n

 d
e 

p
ar

tí
cu

la
s 

ab
ra

si
va

s,
 c

h
is

p
as

, p
o

lv
o

 y
 

va
p

o
re

s,
 p

o
r 

ru
id

o
,  

vi
b

ra
ci

ó
n

, y
 e

l c
o

n
ta

ct
o

 f
ís

ic
o

 c
o

n
 la

 h
er

ra
m

ie
n

ta
 e

n
 m

o
vi

m
ie

n
to

■
■

C
om

o 
pr

ot
ec

ci
ón

 c
on

tr
a 

el
 im

pa
ct

o 
m

ec
án

ic
o,

 c
on

tr
a 

la
s 

pa
rt

íc
ul

as
, l

as
 c

hi
sp

as
, e

l p
ol

vo
 y

 lo
s 

 
va

po
re

s 
ab

ra
si

vo
s,

 e
l r

ui
do

 y
 la

s 
vi

br
ac

io
ne

s,
 s

e 
re

qu
ie

re
 e

l u
so

 d
e 

un
 e

qu
ip

o 
de

 p
ro

te
cc

ió
n 

 
pe

rs
on

al
 a

de
cu

ad
o 

pa
ra

 t
od

os
 lo

s 
tr

ab
aj

os
 d

e 
re

ct
ifi

ca
do

. E
llo

 in
cl

uy
e 

la
 p

ro
te

cc
ió

n 
oc

ul
ar

, l
a 

 
au

di
tiv

a,
 la

 d
e 

la
 r

es
pi

ra
ci

ón
 y

 la
 d

e 
la

s 
m

an
os

. H
ay

 q
ue

 ll
ev

ar
 p

ue
st

a 
un

a 
ve

st
im

en
ta

 d
e 

m
an

ga
 

la
rg

a,
 d

ifí
ci

lm
en

te
 in

fla
m

ab
le

, y
 e

l c
al

za
do

 d
e 

se
gu

rid
ad

 a
de

cu
ad

o.
 R

ec
oj

a 
el

 p
el

o 
la

rg
o 

en
 c

ol
et

a 
ha

ci
a 

at
rá

s 
y 

no
 ll

ev
e 

ro
pa

 c
on

 v
ue

lo
, n

i c
or

ba
ta

s 
o 

jo
ya

s.
 E

st
as

 n
or

m
as

 a
de

m
ás

 d
e 

pa
ra

 e
l u

su
ar

io
 

de
 la

 a
m

ol
ad

or
a 

rig
en

 p
ar

a 
to

da
s 

la
s 

pe
rs

on
as

 q
ue

 s
e 

en
cu

en
tr

en
 e

n 
el

 e
nt

or
no

 d
e 

tr
ab

aj
o.

■
■

In
ha

la
r 

el
 p

ol
vo

 a
br

as
iv

o 
pu

ed
e 

pr
od

uc
ir 

le
si

on
es

 p
ul

m
on

ar
es

. E
n 

to
do

s 
lo

s 
tr

ab
aj

os
 d

e 
 

re
ct

ifi
ca

ci
ón

 p
ro

cu
re

 u
na

 a
sp

ira
ci

ón
 s

ufi
ci

en
te

 o
 a

lg
un

a 
ot

ra
 m

ed
id

a 
ad

ec
ua

da
.

■
■

N
o 

us
e 

he
rr

am
ie

nt
as

 a
br

as
iv

as
 c

er
ca

 d
e 

m
at

er
ia

le
s 

in
fla

m
ab

le
s.

 L
as

 s
us

ta
nc

ia
s 

in
fla

m
ab

le
s 

y 
 

ex
pl

os
iv

as
 s

e 
tie

ne
n 

qu
e 

al
ej

ar
 d

el
 e

nt
or

no
 d

e 
tr

ab
aj

o 
an

te
s 

de
 e

m
pe

za
r 

a 
op

er
ar

. E
st

o 
af

ec
ta

 
en

tr
e 

ot
ra

s 
a 

lo
s 

de
pó

si
to

s 
de

 p
ol

vo
 (s

ob
re

 t
od

o 
po

lv
o 

de
 a

lu
m

in
io

), 
ca

rt
ón

, m
at

er
ia

l d
e 

em
ba

la
je

, 
te

jid
os

, m
ad

er
a 

y 
vi

ru
ta

s 
de

 m
ad

er
a,

 a
sí

 c
om

o 
a 

líq
ui

do
s 

y 
ga

se
s 

in
fla

m
ab

le
s.

■
■

D
et

en
ga

 la
 a

m
ol

ad
or

a 
si

 a
pa

re
ce

n 
vi

br
ac

io
ne

s 
de

sp
ro

po
rc

io
na

da
s 

y 
re

ví
se

la
. T

om
e 

m
ed

id
as

  
in

m
ed

ia
ta

m
en

te
 s

i a
l e

m
pl

ea
r 

un
a 

he
rr

am
ie

nt
a 

ab
ra

si
va

 s
ie

nt
e 

en
 la

 m
an

o 
o 

en
 lo

s 
br

az
os

  
co

sq
ui

lle
os

, p
in

ch
az

os
 o

 e
nt

um
ec

im
ie

nt
o.

■
■

Ev
ita

r 
el

 a
rr

an
qu

e 
ac

ci
de

nt
al

 d
e 

la
 m

áq
ui

na
 a

nt
es

 d
e 

m
on

ta
r 

o 
ca

m
bi

ar
 la

 h
er

ra
m

ie
nt

a 
ab

ra
si

va
.  

Si
 e

s 
ne

ce
sa

rio
, d

es
co

ne
ct

e 
la

 m
áq

ui
na

 d
e 

la
 r

ed
 e

lé
ct

ric
a.

 
■

■
N

un
ca

 r
et

ire
 lo

s 
el

em
en

to
s 

de
 p

ro
te

cc
ió

n 
de

 la
s 

m
áq

ui
na

s 
y 

as
eg

úr
es

e 
de

 q
ue

 e
st

án
 e

n 
bu

en
 

es
ta

do
 y

 c
or

re
ct

am
en

te
 a

ju
st

ad
os

 a
nt

es
 d

e 
ar

ra
nc

ar
 la

 m
áq

ui
na

. 
■

■
D

es
pu

és
 d

e 
ap

ag
ar

 la
 m

áq
ui

na
, a

se
gú

re
se

 d
e 

qu
e 

el
 a

br
as

iv
o 

ha
 p

ar
ad

o 
an

te
s 

de
 d

ej
ar

 la
 

m
áq

ui
na

.

El
im

in
ac

ió
n

 d
e 

la
s 

h
er

ra
m

ie
n

ta
s 

ab
ra

si
va

s 
co

m
o

 r
es

id
u

o
s

■
■

La
s 

he
rr

am
ie

nt
as

 a
br

as
iv

as
 d

es
ga

st
ad

as
 o

 d
ef

ec
tu

os
as

 s
e 

tie
ne

n 
qu

e 
el

im
in

ar
 c

om
o 

re
si

du
os

 d
e 

ac
ue

rd
o 

a 
la

s 
re

sp
ec

tiv
as

 n
or

m
at

iv
as

 lo
ca

le
s 

vi
ge

nt
es

.
■

■
Te

ng
a 

en
 c

ue
nt

a 
qu

e 
la

s 
he

rr
am

ie
nt

as
 a

br
as

iv
as

 p
ue

de
n 

co
nt

am
in

ar
se

 a
l p

ro
ce

sa
r 

de
te

rm
in

ad
os

 
m

at
er

ia
le

s.
■

■
La

s 
he

rr
am

ie
nt

as
 a

br
as

iv
as

 p
re

vi
st

as
 p

ar
a 

su
 e

lim
in

ac
ió

n 
co

m
o 

re
si

du
os

 s
e 

tie
ne

n 
qu

e 
de

st
ru

ir 
de

 
m

an
er

a 
cl

ar
am

en
te

 v
is

ib
le

, p
ar

a 
ev

ita
r 

as
í q

ue
 s

e 
pu

ed
an

 s
eg

ui
r 

ut
ili

za
nd

o.
■

■
Pa

ra
 m

ás
 In

fo
rm

ac
ió

n 
co

ns
ul

te
 la

 in
fo

rm
ac

ió
n 

de
l p

ro
du

ct
o 

y 
la

s 
ho

ja
s 

de
 s

eg
ur

id
ad

 d
el

 f
ab

ric
an

te
.
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本
用

户
信

息
依

照
欧

盟
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01
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5/
 E

C
 有

关
一

般
产

品
安

全
性

指
令

。
”

和
“

有
关

产
品

投
放

市
场

的
法

规
”

总
结

了
PF

ER
D
品

牌
的

粗
磨

磨
片

、
切

割
片

、
杯

形
砂

轮
、

磨
碟

、
金

刚
石

切
割

磨
片

、
PO

LI
FA

N
百

叶
盘

，
 

C
C
-G

RI
N
D
系

列
磨

片
和

C
C
-G

RI
N
D
-S

O
LI

D
系

列
磨

片
（

以
下

简
称

为
研

磨
工

具
）

在
手

持
式

磨
机

，
手

持
式

切
割

机
和

固
定

式
切

割
机

上
（

两
者

在
下

文
中

均
简

称
为

磨
机

）
安

全
使

用
的

必
要

信
息

。
在

遵
守

该
用

户
信

息
的

同
时

，
还

必
须

遵
守

所
用

磨
床

的
用

户
信

息
以

及
有

关
劳

动
安

全
与

健
康

防
护

的
规

定
。

有
关
研
磨
工
具
标
记
的
说
明

■
■

务
必

注
意

研
磨

工
具

、
磨

机
以

及
随

附
用

户
信

息
中

的
指

示
。

■
■

PF
ER

D
磨

料
符

合
欧

洲
最

严
格

的
质

量
和

安
全

要
求

。
这

些
产

品
标

有
相

应
的

EN
标

准
编

号
，

及
“

oS
a”

标
记

：
 •
EN

 1
24

13
 粘

合
磨

料
磨

具
的

安
全

要
求

 
(粗

磨
磨

片
，

切
割

片
，

杯
形

砂
轮

，
砂

轮
）

 •
EN

 1
32

36
 金

刚
石

或
氮

化
硼

磨
具

的
安

全
要

求
 

(金
刚

石
切

割
磨

片
）

 •
EN

 1
37

43
 涂

附
磨

具
产

品
的

安
全

要
求

 
(P

O
LI

FA
N
百

叶
盘

，
C
C
-G

RI
N
D
系

列
磨

片
）

■
■

请
使

用
适

用
于

相
应

应
用

的
研

磨
工

具
。

标
识

不
完

整
的

工
具

不
能

使
用

。
■

■
请

注
意

研
磨

工
具

、
随

附
标

签
或

包
装

上
对

用
途

的
限

制
以

及
警

告
或

安
全

指
示

：

不
得

用
于

徒
手

和
手

工
打

磨
不

得
用

于
侧

磨

不
得

用
于

湿
磨

如
果

损
坏

，
请

勿
使

用

使
用

时
加

装
背

盘
用

遵
守

安
全

建
议

使
用

护
眼

装
置

使
用

护
耳

装
置

使
用

手
套

使
用

防
尘

口
罩

- 
■

■
研

磨
工

具
及

粘
合

类
型

B（
例

如
杯

形
磨

片
）

和
BF

（
粗

磨
磨

片
，

切
割

磨
片

，
砂

轮
）

在
到

期
日

之
后

，
不

得
用

于
徒

手
研

磨
。

到
期

日
期

标
记

为
月

份
和

年
份

，
例

如
：

04
/2

01
7。

粘
合

类
型

必
须

始
终

在
标

签
上

注
明

。

研
磨
工
具
的
存
放

■
■

研
磨

工
具

必
须

妥
善

存
放

，
避

免
遭

受
湿

气
、

冰
霜

和
温

度
剧

烈
波

动
及

机
械

损
伤

等
不

利
影

响
。

切
勿

使
用

暴
露

在
潮

湿
以

及
高

温
条

件
下

的
带

涂
层

，
并

以
树

脂
为

粘
合

剂
的

磨
料

以
及

磨
具

。

研
磨
工
具
的
装
夹

■
■

只
能

使
用

与
该

工
具

相
匹

配
的

磨
机

。
■

■
切

勿
使

用
不

合
格

的
磨

机
。

■
■

所
使

用
的

研
磨

工
具

，
其

外
径

和
内

径
及

螺
纹

必
须

与
磨

机
相

匹
配

。
■

■
不

能
使

用
损

坏
的

研
磨

工
具

。
 在

每
次

使
用

前
，

必
须

通
过

目
视

检
查

，
确

定
研

磨
工

具
是

否
有

损
坏

。
■

■
确

保
紧

固
元

件
的

机
械

状
态

和
清

洁
状

况
良

好
。

如
有

损
坏

或
磨

损
，

立
即

更
换

。
如

果
磨

机
的

制
造

商
指

定
了

用
于

固
定

研
磨

工
具

的
辅

助
工

具
（

例
如

扳
手

）
，

则
必

须
使

用
这

些
工

具
。

手
动

拧
紧

夹
紧

装
置

■
■

基
本

上
来

说
，

只
能

使
用

与
法

兰
支

承
面

的
直

径
相

同
，

并
且

与
接

触
面

形
状

相
同

的
夹

紧
法

兰
。

■
■

如
有

规
定

，
请

在
研

磨
工

具
和

装
夹

元
件

之
间

使
用

垫
片

。
■

■
断

开
电

源
，

避
免

磨
机

在
装

夹
或

更
换

研
磨

工
具

前
，

意
外

启
动

。
■

■
绝

对
不

能
超

过
研

磨
工

具
的

最
大

运
行

速
度

。
确

保
作

用
在

研
磨

工
具

上
的

磨
机

的
转

速
（

转
/m

in
, 
1/

m
in

, 
RP

M
 或

 m
in

-1
）

不
超

过
随

附
标

签
或

包
装

上
规

定
的

最
大

允
许

转
速

。
■

■
不

得
对

研
磨

工
具

进
行

任
何

未
经

授
权

的
更

改
。

■
■

如
果

金
刚

石
切

割
磨

片
上

标
记

出
了

旋
转

方
向

，
则

必
须

遵
守

。
■

■
在

每
次

装
夹

后
，

至
少

按
照

运
行

速
度

进
行

30
秒

中
的

试
运

行
，

同
时

必
须

正
确

安
装

防
护

罩
。

当
研

磨
工

具
发

生
故

障
时

，
要

保
证

磨
机

不
被

碎
片

击
中

。
■

■
固

定
的

切
割

只
能

使
用

在
合

适
的

固
定

切
割

研
磨

机
器

上
。

不
允

手
持

或
者

手
指

引
的

研
磨

。
不

允
超

上
所

注
的

最
大

出
功

率
。

■
■

固
定

切
割

片
使

用
的

法
兰

需
要

符
合

EN
 I

SO
 1

60
89

的
准

则
。

我
们

菲
亚

德
的

销
售

部
十

分
乐

意
给

到
您

建
议

。

研
磨
工
具
的
使
用

■
■

请
确

保
选

择
的

磨
料

产
品

是
正

确
的

，
不

要
使

用
未

经
识

别
认

证
的

产
品

。
■

■
对

研
磨

工
具

使
用

过
程

中
的

各
种

风
险

，
始

终
要

有
清

醒
的

认
识

。
■

■
必

须
按

照
磨

机
的

使
用

说
明

书
，

使
用

合
适

的
保

护
装

置
和

防
护

罩
，

并
且

在
启

动
磨

机
前

，
必

须
首

先
确

保
磨

机
的

运
行

状
态

和
安

装
连

接
正

常
。

防
护

罩
必

须
始

终
设

置
在

操
作

员
和

工
具

之
间

。
尽

可
能

避
免

电
火

花
朝

着
操

作
员

的
方

向
飞

溅
。

■
■

工
件

必
须

通
过

合
适

的
夹

具
或

自
身

重
量

固
定

住
，

并
保

持
无

张
力

状
态

。
■

■
必

须
始

终
在

使
研

磨
工

具
与

工
件

接
触

前
，

开
启

磨
机

。
■

■
研

磨
工

具
必

须
始

终
小

心
地

置
于

工
件

表
面

上
。

■
■

必
须

始
终

以
直

线
运

行
切

割
片

。
切

割
片

不
得

侧
面

负
载

或
用

于
侧

磨
。

■
■

金
刚

石
切

割
磨

片
只

能
用

于
标

签
上

列
出

的
材

料
。

■
■

磨
机

只
允

许
在

关
机

，
并

完
全

静
止

的
条

件
下

存
放

。

在
运
行
速
度
下
，
工
具
的
损
坏
，
磨
料
颗
粒
，
火
花
，
灰
尘
，
烟
气
，
噪
音
，
振
动
以
及
肢
体
与
磨
料
产
品
的

接
触
会
带
来
安
全
危
险
。

■
■

为
了

免
受

来
自

机
械

冲
击

、
研

磨
颗

粒
、

火
花

、
粉

尘
和

蒸
汽

、
噪

音
和

振
动

的
危

险
，

在
进

行
所

有
磨

削
加

工
时

，
必

须
使

用
合

适
的

个
人

防
护

装
备

，
包

括
护

眼
装

置
、

护
耳

装
置

、
呼

吸
防

护
装

置
和

手
套

。
必

须
穿

着
长

袖
、

阻
燃

性
服

装
及

合
适

的
安

全
鞋

。
必

须
将

长
发

束
起

，
不

能
穿

着
宽

松
的

衣
服

、
领

带
或

佩
戴

首
饰

。
这

些
规

定
除

了
适

用
于

磨
机

操
作

员
，

也
适

用
于

处
于

工
作

环
境

中
的

所
有

人
员

。
■

■
吸

入
研

磨
粉

尘
可

能
引

起
肺

部
损

伤
。

在
进

行
研

磨
工

作
时

，
请

确
保

充
分

的
通

风
，

或
采

取
其

他
适

当
措

施
。

■
■

不
得

在
易

燃
物

附
近

使
用

研
磨

工
具

。
易

燃
易

爆
物

质
物

质
必

须
在

工
作

开
始

前
从

工
作

环
境

中
移

除
。

其
中

包
括

粉
尘

（
特

别
是

铝
尘

）
、

纸
板

、
包

装
材

料
、

纺
织

品
、

木
材

木
屑

和
可

燃
性

液
体

和
气

体
■

■
如

果
磨

机
振

动
过

大
时

请
关

闭
，

并
请

维
护

人
员

进
行

检
查

。
如

果
使

用
研

磨
工

具
，

导
致

手
部

或
手

臂
发

麻
、

刺
痛

或
麻

木
，

则
必

须
采

取
紧

急
措

施
。

■
■

为
了

防
止

研
磨

机
器

在
装

配
或

者
更

换
研

磨
产

品
时

突
然

性
的

启
动

，
有

必
要

在
一

开
始

就
拔

除
研

磨
机

器
的

电
源

。
 

■
■

不
要

移
除

在
研

磨
机

器
上

配
套

的
防

护
装

置
，

并
在

启
动

机
器

前
确

保
防

护
装

置
的

良
好

性
并

做
适

当
调

节
。

■
■

在
关

闭
研

磨
机

器
后

，
请

确
保

离
开

机
器

前
，

产
品

已
经

停
止

工
作

。

研
磨
工
具
的
处
置

■
■

磨
损

或
损

坏
研

磨
工

具
必

须
按

照
适

用
的

规
定

进
行

处
置

。
■

■
注

意
，

研
磨

工
具

可
能

由
于

加
工

某
些

材
料

而
被

污
染

。
■

■
需

要
处

置
的

研
磨

工
具

必
须

完
全

销
毁

，
以

防
止

被
继

续
使

用
。

■
■

更
多

信
息

可
以

在
制

造
商

提
供

的
自

愿
性

产
品

信
息

和
安

全
资

料
表

（
SD

S）
上

获
得

。

cs
Ty

to
 u

ži
va

te
ls

ké
 in

fo
rm

ac
e 

po
dl

e 
sm

ěr
ni

ce
 2

00
1/

95
/E

S 
o

 o
b

ec
n

é 
b

ez
p

eč
n

o
st

i v
ýr

o
b

ků
 a

 
zá

ko
n

a 
o

 u
ve

d
en

í v
ýr

o
b

ku
 n

a 
tr

h
 (

§ 
6 

o
d

st
. 1

 č
. 1

 P
ro

d
SG

) 
ob

sa
hu

jí 
in

fo
rm

ac
e 

po
tř

eb
né

 p
ro

 
be

zp
eč

né
 p

ou
ži

tí 
hr

ub
ov

ac
íc

h 
br

us
ný

ch
 k

ot
ou

čů
, r

oz
br

uš
ov

ac
íc

h 
ko

to
uč

ů,
 b

ru
sn

ýc
h 

hr
nc

ů,
 b

ru
sn

ýc
h 

ko
to

uč
ů,

 d
ia

m
an

to
vý

ch
 r

oz
br

uš
ov

ac
íc

h 
ko

to
uč

ů,
 v

ěj
ířo

vý
ch

 b
ru

sn
ýc

h 
ko

to
uč

ů 
PO

LI
FA

N
, b

ru
sn

ýc
h 

ko
to

uč
ů 

C
C

-G
RI

N
D

 a
 b

ru
sn

ýc
h 

ko
to

uč
ů 

C
C

-G
RI

N
D

-S
O

LI
D

 z
na

čk
y 

PF
ER

D
 (d

ál
e 

na
zý

vá
ny

 b
ru

sn
é 

ná
st

ro
je

) n
a 

st
ac

io
ná

rn
íc

h 
ro

zb
ru

šo
va

čk
ác

h,
 n

a 
ru

čn
íc

h 
br

us
ká

ch
 n

eb
o 

ru
čn

íc
h 

ro
zb

ru
šo

va
čk

ác
h 

(d
ál

e 
ob

oj
í k

rá
tc

e 
oz

na
čo

vá
no

 ja
ko

 b
ru

sk
a)

. S
po

le
čn

ě 
s 

tě
m

ito
 u

ži
va

te
ls

ký
m

i i
nf

or
m

ac
em

i m
us

í b
ýt

 
ne

us
tá

le
 d

od
rž

ov
án

y 
už

iv
at

el
sk

é 
in

fo
rm

ac
e 

po
už

ité
 b

ru
sk

y 
a 

pl
at

ná
 u

st
an

ov
en

í n
a 

oc
hr

an
u 

pr
ác

e 
a 

zd
ra

ví
.

V
ys

vě
tl

en
í o

zn
ač

en
í b

ru
sn

ýc
h

 n
ás

tr
o

jů
■

■
Zá

sa
dn

ě 
do

dr
žu

jte
 p

ok
yn

y 
uv

ed
en

é 
na

 b
ru

sn
ém

 n
ás

tr
oj

i, 
br

us
ce

 a
 v

e 
vš

ec
h 

př
ilo

že
ný

ch
 

už
iv

at
el

sk
ýc

h 
in

fo
rm

ac
íc

h.
■

■
Po

už
ív

ej
te

 v
ýh

ra
dn

ě 
br

us
né

 n
ás

tr
oj

e,
 k

te
ré

 s
pl

ňu
jí 

po
ža

da
vk

y 
ak

tu
ál

ní
ch

 b
ez

pe
čn

os
tn

íc
h 

no
re

m
. 

Ty
to

 v
ýr

ob
ky

 js
ou

 o
zn

ač
en

y 
př

ís
lu

šn
ým

 č
ís

le
m

 n
or

m
y 

EN
 a

 „
oS

a“
-z

na
čk

ou
: 

 •
EN

 1
24

13
 p

ro
 b

ru
sn

é 
ná

st
ro

je
 z

 p
oj

en
éh

o 
br

us
iv

a 
(h

ru
bo

va
cí

 b
ru

sn
é 

ko
to

uč
e,

 r
oz

br
uš

ov
ac

í k
ot

ou
če

, b
ru

sn
é 

hr
nc

e,
 b

ru
sn

é 
ko

to
uč

e)
 •
EN

 1
32

36
 p

ro
 b

ru
sn

é 
ná

st
ro

je
 s

 d
ia

m
an

te
m

 n
eb

o 
ni

tr
id

em
 b

or
u 

(d
ia

m
an

to
vé

 r
oz

br
uš

ov
ac

í k
ot

ou
če

)
 •
EN

 1
37

43
 p

ro
 b

ru
si

vo
 n

a 
po

dl
ož

ce
 

(v
ěj

ířo
vé

 b
ru

sn
é 

ko
to

uč
e 

PO
LI

FA
N

, b
ru

sn
é 

ko
to

uč
e 

C
C

-G
RI

N
D

)
■

■
Po

už
ív

ej
te

 b
ru

sn
ý 

ná
st

ro
j v

ho
dn

ý 
pr

o 
př

ís
lu

šn
é 

po
už

ití
. N

ik
dy

 b
y 

se
 n

em
ěl

 p
ou

ží
va

t 
ne

do
st

at
eč

ně
 

id
en

tifi
ko

va
te

ln
ý 

ná
st

ro
j.

■
■

D
od

rž
uj

te
 o

m
ez

en
í p

ou
ži

tí 
a 

vý
st

ra
žn

é 
ne

bo
 b

ez
pe

čn
os

tn
í p

ok
yn

y 
uv

ed
en

é 
na

 b
ru

sn
ýc

h 
ná

st
ro

jíc
h,

 p
řil

ož
en

ýc
h 

št
ítc

íc
h 

ne
bo

 o
ba

le
ch

 n
ás

tr
oj

ů:

N
ep

říp
us

tn
é 

pr
o 

ru
čn

í a
 r

uč
ně

 
ve

de
né

 b
ro

uš
en

í
N

ep
říp

us
tn

é 
pr

o 
 

br
ou

še
ní

 č
el

em
 k

ot
ou

če

N
ep

říp
us

tn
é 

pr
o 

 
br

ou
še

ní
 z

a 
m

ok
ra

D
od

rž
uj

te
 b

ez
pe

čn
os

tn
í d

op
or

uč
en

í

Př
íp

us
tn

é 
je

n 
ve

 s
po

je
ní

  
s 

př
iln

av
ým

 t
al

íře
m

D
od

rž
uj

te
 b

ez
pe

čn
os

tn
í d

op
or

uč
en

í

Po
už

ív
ej

te
 o

ch
ra

nu
 o

čí
Po

už
ív

ej
te

 c
hr

án
ič

e 
sl

uc
hu

Po
už

ív
ej

te
 o

ch
ra

nu
 r

uk
ou

Po
už

ív
ej

te
 m

as
ku

 p
ro

ti 
pr

ac
hu

■
■

Br
us

né
 n

ás
tr

oj
e 

s 
dr

uh
y 

sp
oj

en
í B

 (n
ap

ř. 
br

us
né

 h
rn

ce
) a

 B
F 

(h
ru

bo
va

cí
 b

ru
sn

é 
ko

to
uč

e,
 

ro
zb

ru
šo

va
cí

 k
ot

ou
če

, b
ru

sn
é 

ko
to

uč
e)

 p
ro

 r
uč

ní
 b

ro
uš

en
í s

e 
ni

kd
y 

ne
sm

í p
ou

ží
va

t 
po

 u
ve

de
né

m
 

da
tu

 u
ko

nč
en

í p
ou

ži
te

ln
os

ti.
 D

at
um

 u
ko

nč
en

í p
ou

ži
te

ln
os

ti 
je

 v
yt

iš
tě

no
 f

or
m

ou
 m

ěs
íc

 a
 r

ok
, n

ap
ř. 

04
/2

01
7.

 D
ru

h 
sp

oj
en

í j
e 

vž
dy

 u
ve

de
n 

na
 š

tít
ku

.

Sk
la

d
o

vá
n

í b
ru

sn
ýc

h
 n

ás
tr

o
jů

■
■

Br
us

né
 n

ás
tr

oj
e 

by
 m

ěl
y 

bý
t 

sk
la

do
vá

ny
 t

ak
, a

by
 b

yl
o 

za
br

án
ěn

o 
šk

od
liv

ým
 v

liv
ům

 z
pů

so
be

ný
ch

 
vl

hk
os

tí,
 m

ra
ze

m
 a

 v
el

ký
m

i t
ep

lo
tn

ím
i v

ýk
yv

y 
a 

ta
ké

 m
ec

ha
ni

ck
ém

u 
po

šk
oz

en
í. 

N
ep

ou
ží

ve
jte

 
br

us
né

 n
ás

tr
oj

e 
po

je
né

 p
ry

sk
yř

ic
í n

eb
o 

br
us

né
 n

ás
tr

oj
e 

z 
br

us
iv

a 
na

 p
od

lo
žc

e,
 k

te
ré

 b
yl

y 
př

ed
 

po
už

ití
m

 v
ys

ta
ve

ny
 s

iln
é 

vl
hk

os
ti,

 m
ok

ru
 n

eb
o 

vy
so

ký
m

 t
ep

lo
tá

m
. 

U
p

ín
án

í b
ru

sn
ýc

h
 n

ás
tr

o
jů

■
■

Po
už

ív
ej

te
 p

ou
ze

 b
ru

sk
y,

 k
te

ré
 js

ou
 u

rč
en

y 
pr

o 
po

už
ití

 p
řís

lu
šn

éh
o 

ná
st

ro
je

.
■

■
N

ik
dy

 n
ep

ou
ží

ve
jte

 b
ru

sk
u,

 k
te

rá
 n

en
í v

 ř
ád

né
m

 s
ta

vu
.

■
■

Po
už

ív
ej

te
 p

ou
ze

 b
ru

sn
é 

ná
st

ro
je

, j
ej

ic
hž

 v
ně

jš
í p

rů
m

ěr
 a

 p
rů

m
ěr

 o
tv

or
u 

re
sp

. z
áv

itu
 o

dp
ov

íd
á 

ho
dn

ot
ám

 b
ru

sk
y.

■
■

N
ep

ou
ží

ve
jte

 p
oš

ko
ze

né
 b

ru
sn

é 
ná

st
ro

je
. P

ře
d 

ka
žd

ým
 u

ve
de

ní
m

 d
o 

pr
ov

oz
u 

m
us

í b
ýt

 b
ru

sn
é 

ná
st

ro
je

 z
ko

nt
ro

lo
vá

ny
 v

iz
uá

ln
í k

on
tr

ol
ou

 z
 h

le
di

sk
a 

m
ož

né
ho

 p
oš

ko
ze

ní
.

■
■

Pr
vk

y 
up

ín
án

í u
dr

žu
jte

 v
 d

ob
ré

m
 m

ec
ha

ni
ck

ém
 a

 č
is

té
m

 s
ta

vu
. V

 p
říp

ad
ě 

po
šk

oz
en

í n
eb

o 
op

ot
ře

be
ní

 je
 v

ym
ěň

te
. P

ok
ud

 v
ýr

ob
ce

 b
ru

sk
y 

na
řiz

uj
e 

po
už

ití
 p

om
ůc

ek
 p

ro
 u

pe
vn

ěn
í b

ru
sn

éh
o 

ná
st

ro
je

 (n
ap

ř. 
up

ín
ac

íh
o 

kl
íč

e)
, p

ak
 s

e 
ty

to
 m

us
í p

ou
ží

va
t.

 U
pí

na
cí

 z
ař

íz
en

í r
uč

ně
 d

ot
áh

ně
te

.
■

■
Zá

sa
dn

ě 
se

 je
n 

ve
 v

ně
jš

ím
 p

rů
m

ěr
u 

do
se

da
cí

 p
lo

ch
y 

př
íru

by
 s

m
í p

ou
ží

va
t 

st
ej

ně
 v

el
ké

 u
pí

na
cí

 p
řír

ub
y 

st
ej

ně
 f

or
m

ov
an

é 
na

 s
tr

an
ě 

za
říz

en
í.

■
■

Po
ku

d 
je

 u
rč

en
o,

 p
ou

ží
ve

jte
 m

ez
i b

ru
sn

ým
 n

ás
tr

oj
em

 a
 u

pí
na

cí
m

i p
rv

ky
 

m
ez

iv
rs

tv
y.

■
■

O
dp

oj
en

ím
 e

l. 
na

pá
je

ní
 z

ab
ra

ňt
e 

ne
ch

tě
né

m
u 

za
pn

ut
í b

ru
sk

y 
př

ed
 u

pn
ut

ím
 n

eb
o 

vý
m

ěn
ou

 
br

us
né

ho
 n

ás
tr

oj
e.

■
■

N
ik

dy
 n

ep
ře

kr
ač

uj
te

 m
ax

im
ál

ní
 p

ra
co

vn
í r

yc
hl

os
t 

br
us

né
ho

 n
ás

tr
oj

e.
 U

jis
tě

te
 s

e,
 ž

e 
ot

áč
ky

 b
ru

sk
y 

(o
t.

/m
in

, 1
/m

in
, R

PM
 r

es
p.

 m
in

-1
) n

ep
ře

kr
ač

uj
í m

ax
. p

říp
us

tn
é 

ot
áč

ky
 u

ve
de

né
 n

a 
br

us
né

m
 

ná
st

ro
ji,

 p
řil

ož
en

é 
et

ik
et

ě 
ne

bo
 o

ba
lu

.
■

■
N

a 
br

us
né

m
 n

ás
tr

oj
i n

ep
ro

vá
dě

jte
 n

ep
říp

us
tn

é 
zm

ěn
y.

■
■

Po
ku

d 
je

 d
ia

m
an

to
vý

 r
oz

br
uš

ov
ac

í k
ot

ou
č 

oz
na

če
n 

za
da

ný
m

 s
m

ěr
em

 o
tá

če
ní

, m
us

í s
e 

te
nt

o 
do

dr
žo

va
t.

 
■

■
Po

 k
až

dé
m

 u
pn

ut
í p

ro
ve

ď
te

 p
o 

do
bu

 m
in

. 3
0 

se
ku

nd
 z

ku
še

bn
í c

ho
d 

s 
pr

ac
ov

ní
 r

yc
hl

os
tí 

a 
se

 
sp

rá
vn

ě 
na

sa
ze

ný
m

 o
ch

ra
nn

ým
 k

ry
te

m
. B

ru
sk

u 
př

ito
m

 d
rž

te
 t

ak
, a

by
 n

em
oh

lo
 v

 p
říp

ad
ě 

př
íp

ad
né

 
po

ru
ch

y 
br

us
né

ho
 n

ás
tr

oj
e 

do
jít

 k
 V

aš
em

u 
po

ra
ně

ní
 ú

lo
m

ky
. 

■
■

St
ac

io
ná

rn
í r

oz
br

uš
ov

ac
í k

ot
ou

če
 s

e 
sm

í p
ro

vo
zo

va
t 

po
uz

e 
na

 u
rč

en
ýc

h 
st

ac
io

ná
rn

íc
h 

ro
zb

ru
šo

va
čk

ác
h.

 N
ej

so
u 

př
íp

us
tn

é 
pr

o 
ru

čn
í r

es
p.

 r
uč

ně
 v

ed
en

é 
po

už
ití

. P
ok

ud
 je

 n
a 

ro
zb

ru
šo

va
cí

m
 k

ot
ou

či
 o

zn
ač

en
 m

ax
im

ál
ní

 v
ýk

on
 s

tr
oj

e,
 p

ak
 t

en
to

 n
es

m
í b

ýt
 p

ře
kr

oč
en

.
■

■
U

pí
na

cí
 p

řír
ub

y 
pr

o 
st

ac
io

ná
rn

í r
oz

br
uš

ov
ac

í k
ot

ou
če

 m
us

í s
pl

ňo
va

t 
po

ža
da

vk
y 

ak
tu

ál
ně

 p
la

tn
é 

no
rm

y 
EN

 IS
O

 1
60

89
. P

ro
de

j s
po

le
čn

os
ti 

PF
ER

D
 V

ám
 r

ád
 p

or
ad

í. 
   

Po
u

ži
tí

 b
ru

sn
ýc

h
 n

ás
tr

o
jů

■
■

Po
už

ív
ej

te
 b

ru
sn

ý 
ná

st
ro

j v
ho

dn
ý 

pr
o 

př
ís

lu
šn

é 
po

už
ití

. N
ik

dy
 b

y 
se

 n
em

ěl
 p

ou
ží

va
t 

ne
do

st
at

eč
ně

 
id

en
tifi

ko
va

te
ln

ý 
ná

st
ro

j.
■

■
V

žd
y 

m
ěj

te
 n

a 
pa

m
ět

i m
ož

ná
 n

eb
ez

pe
čí

 b
ěh

em
 p

ou
ži

tí 
br

us
ný

ch
 n

ás
tr

oj
ů.

■
■

V
žd

y 
po

už
ív

ej
te

 b
ez

pe
čn

os
tn

í z
ař

íz
en

í a
 k

ry
ty

 p
od

le
 n

áv
od

u 
po

už
ití

 b
ru

sk
y 

a 
př

ed
 je

jím
 z

ap
nu

tím
 

za
jis

tě
te

 je
jic

h 
řá

dn
ý 

st
av

 a
 u

m
ís

tě
ní

. O
ch

ra
nn

ý 
kr

yt
 m

us
í b

ýt
 v

žd
y 

um
ís

tě
n 

ta
k,

 a
by

 s
e 

na
ch

áz
el

 
m

ez
i o

bs
lu

ho
u 

a 
ná

st
ro

je
m

. J
is

kr
y 

by
 p

ok
ud

 m
ož

no
 n

em
ěl

y 
lé

ta
t 

sm
ěr

em
 k

 o
bs

lu
ze

.
■

■
O

br
ob

ek
 m

us
í b

ýt
 p

om
oc

í v
ho

dn
ýc

h 
up

ín
ac

íc
h 

za
říz

en
í n

eb
o 

vl
as

tn
í v

ah
ou

 u
pe

vn
ěn

 b
ez

 p
nu

tí.
 

■
■

Br
us

ka
 s

e 
m

us
í z

ap
no

ut
 v

žd
y 

př
ed

 k
on

ta
kt

em
 b

ru
sn

éh
o 

ná
st

ro
je

 s
 o

br
ob

ke
m

.
■

■
Br

us
né

 n
ás

tr
oj

e 
na

 p
ov

rc
h 

ob
ro

bk
u 

vž
dy

 p
ok

lá
de

jte
 o

pa
tr

ně
.

■
■

Ro
zb

ru
šo

va
cí

 k
ot

ou
če

 v
žd

y 
ve

ď
te

 p
řím

o.
 R

oz
br

uš
ov

ac
í k

ot
ou

če
 n

es
m

í b
ýt

 z
at

ěž
ov

án
y 

bo
čn

ě 
ne

bo
 

se
 p

ou
ží

va
t 

k 
br

ou
še

ní
 č

el
em

 k
ot

ou
če

.
■

■
D

ia
m

an
to

vé
 r

oz
br

uš
ov

ac
í k

ot
ou

če
 p

ou
ží

ve
jte

 je
n 

pr
o 

m
at

er
iá

ly
 u

ve
de

né
 n

a 
et

ik
et

ě.
■

■
Br

us
ky

 s
e 

sm
í o

dk
lá

da
t 

po
uz

e 
vy

pn
ut

é 
a 

ve
 z

ce
la

 k
lid

ov
ém

 s
ta

vu
.

O
h

ro
že

n
í p

ři
 z

lo
m

u
 n

ás
tr

o
je

, b
ru

sn
ým

i č
ás

te
čk

am
i, 

jis
kr

am
i, 

b
ru

sn
ým

 p
ra

ch
em

 a
 v

ýp
ar

y,
 

h
lu

ke
m

, v
ib

ra
ce

m
i a

 t
ěl

es
n

ým
 k

o
n

ta
kt

em
 s

 b
ru

sn
ým

 n
ás

tr
o

je
m

■
■

N
a 

oc
hr

an
u 

př
ed

 m
ec

ha
ni

ck
ým

 p
ůs

ob
en

ím
, b

ru
sn

ým
i č

ás
te

čk
am

i, 
jis

kr
am

i, 
br

us
ný

m
 p

ra
ch

em
 

a 
vý

pa
ry

, h
lu

ke
m

 a
 v

ib
ra

ce
m

i j
e 

nu
tn

é 
po

už
ív

án
í v

ho
dn

ýc
h 

os
ob

ní
ch

 o
ch

ra
nn

ýc
h 

pr
os

tř
ed

ků
 

př
i v

še
ch

 č
in

no
st

ec
h 

br
ou

še
ní

. Z
de

 p
at

ří 
oc

hr
an

a 
oč

í, 
ch

rá
ni

če
 s

lu
ch

u,
 o

ch
ra

na
 d

ýc
ha

cí
ch

 c
es

t 
a 

oc
hr

an
a 

ru
ko

u.
 M

us
í s

e 
po

už
ív

at
 o

dě
v 

s 
dl

ou
hý

m
 r

uk
áv

em
 v

yr
ob

en
ý 

z 
tě

žc
e 

zá
pa

ln
éh

o 
m

at
er

iá
lu

 
a 

vh
od

ná
 b

ez
pe

čn
os

tn
í o

bu
v.

 D
lo

uh
é 

vl
as

y 
vz

ad
u 

se
pn

ět
e 

a 
ne

no
st

e 
vo

ln
ý 

od
ěv

, k
ra

va
ty

 n
eb

o 
šp

er
ky

. T
at

o 
pr

av
id

la
 p

la
tí 

ne
je

n 
pr

o 
ob

sl
uh

u 
br

us
ky

, a
le

 t
ak

é 
pr

o 
vš

ec
hn

y 
os

ob
y,

 k
te

ré
 s

e 
na

ch
áz

í 
v 

pr
ac

ov
ní

m
 p

ro
st

ře
dí

.
■

■
V

de
ch

nu
tí 

br
us

né
ho

 p
ra

ch
u 

m
ůž

e 
zp

ůs
ob

it 
po

šk
oz

en
í p

lic
. P

ři 
br

ou
še

ní
 z

aj
is

tě
te

 d
os

ta
te

čn
é 

od
sá

vá
ní

 n
eb

o 
jin

á 
vh

od
ná

 o
pa

tř
en

í.
■

■
Br

us
né

 n
ás

tr
oj

e 
ne

po
už

ív
ej

te
 v

 b
líz

ko
st

i h
oř

la
vý

ch
 m

at
er

iá
lů

. H
oř

la
vé

 a
 v

ýb
uš

né
 lá

tk
y 

m
us

í 
bý

t 
př

ed
 z

ač
át

ke
m

 p
rá

ce
 z

 p
ra

co
vn

íh
o 

pr
os

tř
ed

í o
ds

tr
an

ěn
y.

 T
o 

se
 t

ýk
á 

na
př

. u
sa

ze
ni

n 
pr

ac
hu

 
(o

bz
vl

áš
tě

 h
lin

ík
ov

éh
o 

pr
ac

hu
), 

le
pe

nk
y,

 o
ba

lo
vé

ho
 m

at
er

iá
lu

, t
ex

til
ií,

 d
ře

va
 a

 t
řís

ek
 a

 h
oř

la
vý

ch
 

te
ku

tin
 a

 p
ly

nů
.

■
■

Př
i v

zn
ik

u 
na

dm
ěr

ný
ch

 v
ib

ra
cí

 b
ru

sk
u 

vy
pn

ět
e 

a 
ne

ch
te

 ji
 z

ko
nt

ro
lo

va
t.

 P
ok

ud
 p

ři 
po

už
ití

 
br

us
né

ho
 n

ás
tr

oj
e 

do
jd

e 
k 

m
ra

ve
nč

en
í, 

bo
dá

ní
 n

eb
o 

tu
pé

m
u 

po
ci

tu
 v

 r
uc

e 
ne

bo
 p

až
íc

h,
 p

ro
ve

ď
te

 
ok

am
ži

tá
 o

pa
tř

en
í.

■
■

Za
br

aň
te

 n
ec

ht
ěn

ém
u 

za
pn

ut
í b

ru
sk

y 
př

ed
 u

pn
ut

ím
 n

eb
o 

vý
m

ěn
ou

 b
ru

sn
éh

o 
ná

st
ro

je
. J

e-
li 

nu
tn

é,
 o

dp
oj

te
 b

ru
sk

u 
od

 n
ap

áj
en

í. 
■

■
N

ik
dy

 n
eo

ds
tr

aň
uj

te
 b

ez
pe

čn
os

tn
í z

ař
íz

en
í u

m
ís

tě
ná

 n
a 

br
us

ce
 a

 p
ře

d 
za

pn
ut

ím
 b

ru
sk

y 
za

jis
tě

te
 

je
jic

h 
řá

dn
ý 

st
av

 a
 u

m
ís

tě
ní

. 
■

■
Po

 v
yp

nu
tí 

a 
po

ne
ch

án
í b

ru
sk

y 
be

z 
do

zo
ru

 b
ys

te
 s

e 
m

ěl
i u

jis
tit

, ž
e 

se
 n

ac
há

zí
 v

e 
zc

el
a 

kl
id

ov
ém

 
st

av
u.

 

Li
kv

id
ac

e 
b

ru
sn

ýc
h

 n
ás

tr
o

jů
■

■
O

po
tř

eb
en

é 
ne

bo
 d

ef
ek

tn
í b

ru
sn

é 
ná

st
ro

je
 m

us
í b

ýt
 z

lik
vi

do
vá

ny
 p

od
le

 p
la

tn
ýc

h 
př

ed
pi

sů
. 

■
■

N
ez

ap
om

eň
te

, ž
e 

br
us

né
 n

ás
tr

oj
e 

m
oh

ou
 b

ýt
 k

on
ta

m
in

ov
án

y 
v 

dů
sl

ed
ku

 z
pr

ac
ov

án
í u

rč
itý

ch
 

m
at

er
iá

lů
.

■
■

Br
us

né
 n

ás
tr

oj
e 

ur
če

né
 k

 li
kv

id
ac

e 
by

 m
ěl

y 
bý

t 
vi

di
te

ln
ě 

zn
ič

en
y,

 a
by

 s
e 

za
br

án
ilo

 d
al

ší
m

u 
po

už
ití

.
■

■
D

al
ší

 in
fo

rm
ac

e 
vi

z 
„D

ob
ro

vo
ln

é 
in

fo
rm

ac
e 

o 
vý

ro
bk

u“
 a

 b
ez

pe
čn

os
tn

í l
is

ty
 v

aš
eh

o 
do

da
va

te
le

.

5

7

7
Каталог Стр.



Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Упаковка

Упаковка

Упаковка для стационарных шлифовально-отрезных кругов изготовлена согласно требова-
ниям отрасли. Она максимально защищает инструменты от загрязнений и повреждений. 
Есть три вида упаковки. 
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Packed on: 03.2018 
Lot-Nr. 12345678

10 3,0 mm
1/8"

350 mm
14 inch

 25,4 mm
1 inch

INOX
Stain-
less

Stahl
Steel
Acier
Acero

STEELOX

SGT
41 / T1

80 T 350-3,0 L SG CHOP HD STEELOX 25,4

EDP 64536 Mat.-Nr. 66323582

Количество в 
упаковке

Дата упаковки 
и номер партии

Техническая 
информация

Обозначение  
PFERD

EAN (European 
Article Number 
= европейский 
номер товара)

Приводное 
устройство

Линейка (цветовая 
маркировка)
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Транспортирование и хранение

Транспортирование и хранение

Во избежание повреждений шлифовально-отрезных кругов из-за ненадлежащего транспор-
тирования или неблагоприятного воздействия окружающей среды при хранении, например, 
ультрафиолетового излучения, температуры или влажности, соблюдайте следующие указания:

■■ По возможности транспортируйте и храните шлифовально-отрезные круги в ориги-
нальной упаковке на ровной поверхности, например, на полках, или в вертикальном 
положении на стеллажах.
■■ Не допускайте прогибания инструментов.
■■ Следите за тем, чтобы шлифовально-отрезные круги хранились в сухих  
незамерзающих помещениях без перепадов температуры.
■■ Используйте изделия в порядке их поступления при поставках.

Рекомендация:
Температура в помещении: 18–22 °C
Относительная влажность воздуха: 45–65 %
Нет прямого воздействия солнечного света.

D

Бумажные прокладки

Указания по хранению конических шли-
фовально-отрезных кругов (CT)
Конические шлифовально-отрезные круги  
необходимо штабелировать с бумажными 
прокладками так, чтобы коническая часть 
имела опору, не допускайте прогибания 
круга.

PFERD поставляет конические шлифо-
вально-отрезные круги уже с бумажными 
прокладками.

18°C

22°C

7
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Быстрый путь выбора оптимального инструмента

Этикетки изделий

Линейки и цветовая маркировка

Универсальная линия PSF 
★★

Профессиональная линия SG 
★★★

Специальная линия SGP 
★★★★

В программу инстру-
ментов универсаль-
ной линии PSF входят 
основные инструменты 
для обработки самых 
распространенных ма-
териалов. Инструменты 
универсальной линии PSF 
обеспечивают хорошие 
результаты обработки 
на фоне высокой эконо-
мичности.

В широком ассортименте 
изделий профессиональ-
ной линии SG есть высо-
копроизводительные 
инструменты для лю-
бых видов обработки 
и материалов. Инстру-
менты профессиональ-
ной линии SG обеспе-
чивают самые лучшие 
результаты работы на 
фоне максимальной 
экономичности. 

Инструменты специаль-
ной линии SGP разрабо-
таны для особых задач  
и предоставляют пользо-
вателям решающие пре-
имущества в сравнении 
с традиционными из-
делиями. В специальную 
линию SGP входят также 
инструменты, за счет 
своей высокой мощности 
обеспечивающие исклю-
чительную экономич-
ность обработки. 

Информация по технике 
безопасности
Использование шлифовальных 
инструментов сопряжено с риска-
ми. Соблюдайте все предписания и 
рекомендации по технике безопас-
ности. 

Союз по обеспечению безопасно-
сти шлифовальных средств (oSa, 
Organisation für Sicherheit von 
Schleifwerkzeugen e.V.)
Как соучредитель Союза oSa компа-
ния PFERD приняла на себя обяза-
тельства изготавливать качествен-
ные инструменты в соответствии с 
высочайшими стандартами безопас-
ности. Компании в составе Союза 
oSa гарантируют непрерывный 
контроль безопасности и качества 
своих изделий.

Информационная строка
На этом участке указана ли-
нейка инструмента, размеры.

Информация о материале
В нижней части каждой этикетки 
указан один или несколько мате-
риалов, для обработки которых 
подходит инструмент.

EAN  
(European Article Number = 
европейский номер товара)

Указание – Приводное устройство 
Пиктограмма показывает, на каком 
приводном устройстве разрешено 
использовать инструмент.

Степень твердости
Твердость показывает, 
насколько прочно связка 
удерживает шлифовальное 
зерно на шлифовальном 
инструменте.  
Твердость указывается буква-
ми (представлены в таблице 
ниже).

Степень 
твердости

Характеристика  
кругов

K, H очень мягкий

L, N мягкий

O, P, Q средней 
твердости

R, S твердый

T очень твердый

8 7
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Быстрый путь выбора оптимального инструмента

С одним армирующим слоем  
для агрессивного резания с малым 
количеством заусенцев

С двумя армирующими слоями  
для высокой боковой устойчивости

Выбор группы изделий

Приводное 
устройство

Вид 
обработки

Линейка Сталь  
(STEEL)

Высококачест­
венная сталь 

(INOX)

Литье
(CAST)

Камень
(STONE)

CHOPSAW 
менее 3 КВТ

Резка сплошно-
го материала, 
профилей и 
труб

Универ­
сальная 
линия 
PSF
★★

 

PSF CHOP  
STEEL

Твердость K
Страница 10

PSF CHOP 
STEELOX

Твердость K
Страница 10

PSF CHOP 
STEELOX

Твердость K
Страница 10

Про­
фессио­
нальная 
линия SG 
★★★

  

SG CHOP  
STEEL

Твердость K
Страница 11

SG CHOP 
STEELOX

Твердость K
Страница 11

SG CHOP 
STEELOX

Твердость K
Страница 11

CHOPSAW HD Резка сплошно-
го материала, 
профилей и 
труб

Про­
фессио­
нальная 
линия SG 
★★★

SG CHOP HD  
STEEL

Твердость L + O 
Страница 12

SG CHOP HD 
STEELOX

Твердость L
Страница 12

SG CHOP HD 
STEELOX

Твердость L
Страница 12

SG CHOP HD 
CAST + STONE
Твердость L
Страница 13

SG CHOP HD 
CAST + STONE
Твердость L
Страница 13

RAIL Резка рельсов

Про­
фессио­
нальная 
линия SG 
★★★

  

SG RAIL  
STEEL

Твердость Q
Страница 14

LABOR Выполнение 
точных разре-
зов, разреза-
ние лаборатор-
ных проб

Про­
фессио­
нальная 
линия SG 
★★★

SG LAB  
STEEL

Твердость H
Страница 15

SG LAB HD 
STEELOX

Твердость H
Страница 15

SG LAB HD 
STEELOX

Твердость H
Страница 15

HEAVY DUTY Резка сплошно-
го материала, 
профилей и 
труб

Специ­
ализиро­
ванная 
линия 
SGP
★★★★

SGP HD STEEL
Твердость L, N, 

Q + S
Страница 16

ZIRKON SGP HD  
CAST + STEEL

Твердость P, R + T
Страница 17

ZIRKON SGP HD  
CAST + STEEL

Твердость P, R + T
Страница 17

Специальные 
исполнения 
диаметром до 
2.000 мм

Специально для ваших рабочих задач мы по запросу изготовим высококачественные высокопроизводительные стаци-
онарные шлифовально-отрезные круги PFERD диаметром до 2.000 мм. Свяжитесь с нами! Наши опытные технические 
консультанты предоставят вам необходимую помощь.

9
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Универс. линия PSF, CHOPSAW ★★

PSF CHOP STEEL ★★

Инструмент твердости K с очень высокой режущей способностью и одним армирующим 
слоем. Для агрессивной резки с незначительным образованием заусенцев.

Преимущества:
■■ Высокая экономичность за счет большого 
срока службы.

■■ Быстрая обработка за счет высокой 
производительности резки.

■■ Резка с незнач. образованием заусенцев 
за счет меньшего бокового трения.

■■ Для универсальных задач по резке.

Обрабатываемые материалы:
Сталь

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Корунд A

Рек. приводное устройство:
CHOPSAW до 3 кВт

Указания по безопасности:
■■ Использовать только на стационарных 
машинах мощностью до 3 кВт.

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
300 2,8 25,4 832264 5.100 20 80 T 300-2,8 K PSF CHOP STEEL/25,4

350 2,8 25,4 817605 4.400 10 80 T 350-2,8 K PSF CHOP STEEL/25,4

400 3,8 25,4 832271 3.800 10 80 T 400-3,8 K PSF CHOP STEEL/25,4

PSF CHOP STEELOX ★★

Инструмент твердости K с очень высокой режущей способностью и одним армирующим 
слоем, для стали и высококачественной стали (INOX). Для агрессивной резки с незначи-
тельным образованием заусенцев.

Преимущества:
■■ Высокая экономичность за счет большого 
срока службы.

■■ Быстрая обработка за счет высокой 
производительности резки.

■■ Резка с незнач. образованием заусенцев 
за счет меньшего бокового трения.

■■ Для универсальных задач по резке.

Обрабатываемые материалы:
Сталь, Нерж. сталь (INOX)

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Корунд A

Рек. приводное устройство:
CHOPSAW до 3 кВт

Указания по безопасности:
■■ Использовать только на стационарных 
машинах мощностью до 3 кВт.

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
300 2,8 25,4 950180 5.100 20 80 T 300-2,8 K PSF CHOP STEELOX/25,4

350 2,8 25,4 950197 4.400 10 80 T 350-2,8 K PSF CHOP STEELOX/25,4

400 3,8 25,4 950210 3.800 10 80 T 400-3,8 K PSF CHOP STEELOX/25,4
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Проф. линия SG, CHOPSAW ★★★

SG CHOP STEEL ★★★

Инструмент твердости K с очень высокой режущей способностью и одним армирующим 
слоем. Для агрессивной резки с незначительным образованием заусенцев.

Преимущества:
■■ Макс. экономичность за счет очень 
большого срока службы.

■■ Макс. быстрая обработка за счет очень 
высокой производит. резки.

■■ Резка с незнач. образованием заусенцев 
за счет меньшего бокового трения.

■■ Для сложной резки.

Обрабатываемые материалы:
Сталь

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Корунд A

Рек. приводное устройство:
CHOPSAW до 3 кВт

Указания по безопасности:
■■ Использовать только на стационарных 
машинах мощностью до 3 кВт.

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
300 2,8 25,4 629123 5.100 20 80 T 300-2,8 K SG CHOP STEEL/25,4

32,0 639573 5.100 20 80 T 300-2,8 K SG CHOP STEEL/32,0

350 2,8 25,4 629154 4.400 10 80 T 350-2,8 K SG CHOP STEEL/25,4

32,0 639597 4.400 10 80 T 350-2,8 K SG CHOP STEEL/32,0

400 3,8 25,4 638675 3.800 10 80 T 400-3,8 K SG CHOP STEEL/25,4

32,0 639610 3.800 10 80 T 400-3,8 K SG CHOP STEEL/32,0

SG CHOP STEELOX ★★★

Инструмент твердости K с очень высокой режущей способностью и одним армирующим 
слоем, для стали и высококачественной стали (INOX). Для агрессивной резки с незначи-
тельным образованием заусенцев.

Преимущества:
■■ Макс. экономичность за счет очень 
большого срока службы.

■■ Макс. быстрая обработка за счет очень 
высокой производит. резки.

■■ Резка с незнач. образованием заусенцев 
за счет меньшего бокового трения.

■■ Для сложной резки.

Обрабатываемые материалы:
Сталь, Нерж. сталь (INOX)

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Корунд A

Рек. приводное устройство:
CHOPSAW до 3 кВт

Указания по безопасности:
■■ Использовать только на стационарных 
машинах мощностью до 3 кВт.

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
300 2,8 25,4 803219 5.100 20 80 T 300-2,8 K SG CHOP STEELOX/25,4

350 2,8 25,4 639634 4.400 10 80 T 350-2,8 K SG CHOP STEELOX/25,4

400 2,8 25,4 669303 3.800 10 80 T 400-2,8 K SG CHOP STEELOX/25,4
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Проф. линия SG, CHOPSAW HD ★★★

SG CHOP HD STEEL ★★★

Инструмент твердости L и твердости O с двумя наружными армирующими слоями.  
Для видов резки, требующих высокой стабильности.

Преимущества:
■■ Высокая боковая устойчивость за счет 
наружного слоя армировки.

■■ Макс. экономичность за счет очень 
большого срока службы.

■■ Для сложной резки.

Обрабатываемые материалы:
Сталь

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Корунд A

Рек. приводное устройство:
CHOPSAW HD

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
300 3,0 25,4 629185 5.100 20 80 T 300-3,0 L SG CHOP HD STEEL/25,4

3,0 32,0 639580 5.100 20 80 T 300-3,0 L SG CHOP HD STEEL/32,0

3,4 25,4 540299 5.100 20 80 T 300-3,4 O SG CHOP HD STEEL/25,4

350 3,0 25,4 629130 4.400 10 80 T 350-3,0 L SG CHOP HD STEEL/25,4

3,0 32,0 639603 4.400 10 80 T 350-3,0 L SG CHOP HD STEEL/32,0

3,8 25,4 540329 4.400 10 80 T 350-3,8 O SG CHOP HD STEEL/25,4

400 4,0 25,4 638682 3.800 10 80 T 400-4,0 L SG CHOP HD STEEL/25,4

32,0 639627 3.800 10 80 T 400-4,0 L SG CHOP HD STEEL/32,0

Максимальная рабочая скорость 100 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
350 4,2 25,4 540336 5.500 10 100 T 350-4,2 O SG CHOP HD STEEL/25,4

SG CHOP HD STEELOX ★★★

Инструмент твердости L с высокой режущей способностью и двумя армирующими слоями, 
для стали и высококачественной стали (INOX). Для видов резки, требующих высокой 
стабильности. 

Преимущества:
■■ Высокая боковая устойчивость за счет 
наружного слоя армировки.

■■ Макс. экономичность за счет очень 
большого срока службы.

■■ Для сложной резки.

Обрабатываемые материалы:
Сталь, Нерж. сталь (INOX)

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Корунд A

Рек. приводное устройство:
CHOPSAW HD

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
300 3,0 25,4 950227 5.100 20 80 T 300-3,0 L SG CHOP HD STEELOX/25,4

350 3,0 25,4 950234 4.400 10 80 T 350-3,0 L SG CHOP HD STEELOX/25,4

400 4,0 25,4 950272 3.800 10 80 T 400-4,0 L SG CHOP HD STEELOX/25,4

12 7
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Проф. линия SG, CHOPSAW HD ★★★

SG CHOP HD CAST + STONE ★★★

Инструмент твердости L с высокой режущей способностью и двумя армирующими слоями. 
Для видов резки, требующих высокой стабильности.

Преимущества:
■■ Высокая боковая устойчивость за счет 
наружного слоя армировки.

■■ Макс. экономичность за счет очень 
большого срока службы.

■■ Для сложной резки.

Обрабатываемые материалы:
Чугун, Камень, Пластмассы, Алюминий, 
Другие цветные металлы

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Карбид кремния C

Рек. приводное устройство:
CHOPSAW HD

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
350 3,4 25,4 540275 4.400 10 80 T 350-3,4 L SG CHOP HD CAST+STONE/25,4

400 4,0 25,4 540282 3.800 10 80 T 400-4,0 L SG CHOP HD CAST+STONE/25,4
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Проф. линия SG, RAIL ★★★

SG RAIL STEEL ★★★

Инструмент твердости Q для быстрой и экономичной резки рельсов.

Преимущества:
■■ Макс. быстрая обработка за счет 
агрессивности абразивного материала.

■■ Безопасная резка за счет макс. качества 
резания.

■■ Высокая экономичность за счет 
оптимального срока службы.

Обрабатываемые материалы:
Сталь

Вид обработки:
Резка рельсов

Абразивный материал:
Корунд A

Рек. приводное устройство:
Приводное устройство для резки рельс

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 100 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
300 3,8 22,23 539705 6.400 20 100 T 300-3,8 Q SG RAIL STEEL/22,23

25,4 539712 6.400 20 100 T 300-3,8 Q SG RAIL STEEL/25,4

350 3,8 22,23 539729 5.500 10 100 T 350-3,8 Q SG RAIL STEEL/22,23

25,4 539736 5.500 10 100 T 350-3,8 Q SG RAIL STEEL/25,4

400 4,2 25,4 539743 4.800 10 100 T 400-4,2 Q SG RAIL STEEL/25,4
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Проф. линия SG, LABOR ★★★

SG LAB STEEL ★★★

Инструмент твердости H с очень высокой режущей способностью и одним армирующим 
слоем, для стали и чугуна. Для выполнения прецизионных резов и быстрой резки лабора-
торных образцов.

Преимущества:
■■ Специально для взятия проб для 
металлографических исследований 
(агрессивный абразивный материал).

■■ Безопасная резка за счет макс. качества 
резания.

■■ Высокая стабильность за счет армировки 
в середине круга.

Обрабатываемые материалы:
Сталь, Чугун

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Корунд A

Рекомендации по применению:
■■ Подходит также для мокрой резки.

Рек. приводное устройство:
Приводное устройство для лабораторных 
резов

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
250 2,0 32,0 093924 6.100 20 80 T 250-2,0 H SG LAB STEEL/32,0

300 2,0 32,0 804926 5.100 20 80 T 300-2,0 H SG LAB STEEL/32,0

350 2,5 32,0 805596 4.400 10 80 T 350-2,5 H SG LAB STEEL/32,0

400 3,0 32,0 805657 3.800 10 80 T 400-3,0 H SG LAB STEEL/32,0

SG LAB HD STEELOX ★★★

Инструмент твердости H с очень высокой режущей способностью и двумя наружными 
армирующими слоями, для стали и высококачественной стали (INOX). Для видов резки, 
требующих высокой стабильности. Для выполнения прецизионных резов и быстрой резки 
лабораторных образцов.

Преимущества:
■■ Специально для взятия проб для метал-
лографических исследований (агрессив-
ный абразивный материал).

■■ Безопасная резка за счет макс. качества 
резания.

■■ Очень высокая стабильность за счет 
наружного тканевого усиления.

Обрабатываемые материалы:
Сталь, Нерж. сталь (INOX), Чугун

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Корунд A

Рекомендации по применению:
■■ Подходит также для мокрой резки.

Рек. приводное устройство:
Приводное устройство для лабораторных 
резов

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

EAN
4007220

Макс. доп. 
чис. об.

Обозначение

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
150 1,0 22,23 804124 10.200 25 80 T 150-1,0 H SG LAB HD STEELOX/22,23

230 1,5 22,23 804865 6.600 25 80 T 230-1,5 H SG LAB HD STEELOX/22,23

250 1,8 32,0 804919 6.100 20 80 T 250-1,8 H SG LAB HD STEELOX/32,0
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Специальная линия SGP, HEAVY DUTY ★★★★

SGP HD STEEL ★★★★

Инструмент для самых сложных условий резки. Особенно подходит для использования в 
адъюстажах.

Преимущества:
■■ Исключительная экономичность за счет 
оптимального срока службы.

■■ Быстрая обработка за счет высокой 
режущей способности.

Обрабатываемые материалы:
Сталь

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Корунд A

Рек. приводное устройство:
Отрезной станок HEAVY DUTY

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

Степень твердости Макс. 
доп. 

чис. об.

Обозначение

L  
(мягкий)

N  
(мягкий)

Q  
(среднетвердое)

S  
(твердый)

EAN 4007220

Максимальная рабочая скорость 80 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
300 3,4 25,4 - - 166185 - 5.100 20 80 T 300-3,4 Q SGP HD STEEL/25,4

350 3,8 25,4 - - 166260 - 4.400 10 80 T 350-3,8 Q SGP HD STEEL/25,4

400 4,2 40,0 - - 166307 - 3.800 10 80 T 400-4,2 Q SGP HD STEEL/40,0

500 5,5 40,0 - - 166321 - 3.100 5 80 T 500-5,5 Q SGP HD STEEL/40,0

Максимальная рабочая скорость 100 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
250 1,8 30,0 - - 539873 - 7.600 20 100 T 250-1,8 Q SGP HD STEEL/30,0

32,0 - - 803257 - 7.600 20 100 T 250-1,8 Q SGP HD STEEL/32,0

300 3,0 40,0 - 539842 - - 6.400 20 100 T 300-3,0 N SGP HD STEEL/40,0

3,6 40,0 - - 166253 - 6.400 20 100 T 300-3,6 Q SGP HD STEEL/40,0

350 3,8 40,0 - 539859 - - 5.500 10 100 T 350-3,8 N SGP HD STEEL/40,0

4,0 25,4 - - 166284 - 5.500 10 100 T 350-4,0 Q SGP HD STEEL/25,4

400 4,3 40,0 - 539866 - - 4.800 10 100 T 400-4,3 N SGP HD STEEL/40,0

4,6 40,0 - - - 166314 4.800 10 100 T 400-4,6 S SGP HD STEEL/40,0

4,8 40,0 - - 539880 - 4.800 10 100 T 400-4,8 Q SGP HD STEEL/40,0

500 5,8 40,0 - 539897 166338 539958 3.800 5 100 T 500-5,8 ... SGP HD STEEL/40,0

6,3 40,0 803417 - - - 3.800 5 100 T 500-6,3 L SGP HD STEEL/40,0

600 7,6 60,0 - 166482 - 093931 3.200 5 100 T 600-7,6 ... SGP HD STEEL/60,0
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Специальная линия SGP, HEAVY DUTY ★★★★

ZIRKON SGP HD CAST + STEEL ★★★★

Инструмент для самых сложных условий резки. Особенно подходит для резки наплывов и 
прибылей. Разработан специально для использования в литейных цехах.

Преимущества:
■■ Исключительная экономичность за счет 
оптимального срока службы.

■■ Быстрая обработка за счет высокой 
режущей способности.

Обрабатываемые материалы:
Чугун, Сталь

Вид обработки:
Резка цельного матер., профиля и труб

Абразивный материал:
Циркониевый корунд/корунд ZA

Рек. приводное устройство:
Отрезной станок HEAVY DUTY

D
[мм]

T
[мм]

H
[мм]

Степень твердости Макс. 
доп. чис. 

об.

Обозначение

P  
(среднетвердое)

R  
(твердый)

T  
(очень твердый)

EAN 4007220

Максимальная рабочая скорость 100 м/с, прямое исполнение Т (форма 41)	
400 4,8 40,0 - - 539965 4.800 10 100 T 400-4,8 ZIRKON T SGP HD CAST+STEEL/40,0

500 5,6 40,0 - - 803462 3.800 5 100 T 500-5,6 ZIRKON T SGP HD CAST+STEEL/40,0

600 7,8 60,0 803486 - - 3.200 5 100 T 600-7,8 ZIRKON P SGP HD CAST+STEEL/60,0

8,0 60,0 - 166437 - 3.200 5 100 T 600-8,0 ZIRKON R SGP HD CAST+STEEL/60,0
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Переходные кольца

Переходные кольца

Переходные кольца обеспечивают надежную подгонку стандартного отверстия к отверсти-
ям меньшего размера.

Преимущества:
■■ Точная подгонка под характеристики 
приводной машины

■■ Упорный буртик предотвращает продав-
ливание колец через отверстие кругов.

Указания по безопасности:
■■ В целях надежного крепления инстру-
ментов фланцы приводной машины быть 
затылованы.

Наружный  
диаметр

[мм]

Внутренний  
диаметр

[мм]

Ширина
[мм]

EAN
4007220

Обозначение

25,4 20 3,0 956205 5 RDR 25,4-20-3,0

22,23 3,0 956212 5 RDR 25,4-22,2-3,0

40 25,4 3,0 956199 5 RDR 40-25,4-3,0

25,4 4,5 176306 5 RDR 40-25,4-4,5

30 3,0 956182 5 RDR 40-30-3,0

30 4,5 176283 5 RDR 40-30-4,5

32 3,0 956090 5 RDR 40-32-3,0

32 4,5 176276 5 RDR 40-32-4,5

60 40 6,5 956229 5 RDR 60-40-6,5
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Специальные исполнения

Размеры и исполнения по требованиям заказчика

D

H

T

D

H

T U
D

H

CT – конусное исполнение

Область применения: 
■■ Особенно■подходит■для■использования■■
в■сталелитейной■промышленности.

Преимущества: 
■■ Незначительное■боковое■трение.
■■ Особенно■подходит■для■глубоких■резов■
и■для■резки■с■продольной■подачей.

T – прямое исполнение

Область применения: 
■■ Подходит■для■обработки■при■возведе-
нии■стальных■конструкций■и■установок,■
в■металлургии■и■литейных■цехах.

Преимущества: 
■■ Универсальное■использование.

PT – исполнение с поднутрением

Область применения: 
■■ Особенно■подходит■для■использования■
в■литейных■цехах.

Преимущества:
■■ Крепежный■фланец■не■выходит■за■
пределы■боковой■поверхности■отрезно-
го■круга.
■■ Отрезка■наплывов■на■отливках■заподлицо.■
■■ Как■правило,■чистовая■обработка■■
не■требуется.

Наружный ø  
D [мм]

ø отверстия
H [мм] 

Наружный ø  
D [мм]

ø отверстия
H [мм]

Наружный ø  
D [мм]

ø отверстия
H [мм]

2.000
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280
800

80/100/127/152,4/200,3/■
203/230/250/280

800
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280

1.840
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280
700

80/100/127/152,4/200,3/■
203/230/250/280

700
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280

1.600
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280
660 40/60/76,2/80/100 600 25,4/40/60/76,2/80/100

1.500
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280
600 25,4/40/60/76,2/80/100 500 25,4/40/60/76,2/80/100

1.380
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280
500 25,4/40/60/76,2/80/100 400 25,4/32/40/60/80

1.250
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280
450 25,4/32/40/60/80

1.000
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280
400 25,4/32/40/60/80

800
80/100/127/152,4/200,3/■

203/230/250/280
350 25,4/32/40

300 25,4/32/40

250 25,4/30/32

Инструменты■в■другом■исполнении■
и■с■другими■диаметрами■отверстия■
поставляются■по■запросу.■■
Свяжитесь■с■нами!

CUSTOMIZED 
до■ø■2■м
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Шлиф.-отрезные круги для стационарных машин
Отрезной круг METALCORE

Исполнение METALCORE

Разработанный и запатентованный компанией PFERD шлифоваль-
но-отрезной круг со стальной сердцевиной отличается от кругов 
традиционного исполнения массивной стальной основой ➎ со 
слоеной конструкцией без абразивного материала.

Такая особая конструкция инструмента имеет следующие 
преимущества:

1.  Сокращение стоимости резки  
за счет использования меньших крепежных фланцев:

 ■ Используется больше поверхности круга.
 ■ Резка заготовок большего сечения за счет большей глубины 
врезания круга.

 ■ Меньший остаточный диаметр круга. 

2.  Увеличение срока службы:
 ■  За счет более стабильной резки с меньшей вибрацией.

3.  Уменьшение толщины шлифовально-отрезного круга  
при резке с подачей сверху за счет повышенной боковой 
устойчивости:

 ■  Сокращение времени резки и увеличение пропускной 
способности маломощных отрезных станков.

 ■ Меньшие потери материала разрезаемой заготовки.
 ■ Сокращение количества отходов в виде стружки и шлака.

4.  Отсутствие затрат на утилизацию остатков круга

Традиционное исполнение

Для стационарной шлифовально-отрезной обработки  используют-
ся круги со связке на основе искусственных смол усиленые арми-
рованным волокном. Такие круги в основном состоят из четырех 
компонентов:
➊  Абразивный материал
➋  Связка, связывающая абразивное зерно в круге
➌  Армирующие слои / фланцевое армирование, обеспечивающее 

надежность и стабильность круга
➍  Активные шлифовальные наполнители

➌  Фланцевое 
армирование

➌  Армирующие слои

➊ + ➋ + ➍  Абразивные материалы на связке

➎  Стальная 
сердцевина

Массивная стальная слоеная 
основа

Максимальное использование 
абразивного материала

www.pferd.com · info@pferd.com
Качество управления производства PFERD сертифицированно по ISO 9001.
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ОФИЦИАЛЬНЫЙ ДИЛЕР В УКРАИНЕ:
storgom.ua

ГРАФИК РАБОТЫ:
Пн. – Пт.: с 8:30 по 18:30
Сб.: с 09:00 по 16:00
Вс.: с 10:00 по 16:00

КОНТАКТЫ:
+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

Детальное описание товара: https://storgom.ua/product/pferd-988228.html
Другие товары: https://storgom.ua/otreznyye-diski.html 

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

https://storgom.ua
https://storgom.ua/product/pferd-988228.html
https://storgom.ua/otreznyye-diski.html
http://www.tcpdf.org

